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MUCH, MANY, LITTLE, FEW, A LOT OF, PLENTY OF SOZLORININ
AZORBAYCAN DILINO TORCUMOSI VO QARSILIGI

dosent Hamidov Allahverdi
Ganca Doviat Universiteti

Xiilasa: Magalada ham ingilis , ham da Azarbaycan dilinda islonan az, cox sozlarinin
islonmo  xiisusiyyatlarindan va onlarin farqli cahatlorindan bahs edilir. Burada az va ¢ox
sozlorinin sayilan isimlora “ few”, “many”, sayilmayan isimlorlo isa “little” vo “much”
sozlorinin iglondiyi geyd edilir ,ancaq Azarbaycan dilinda ham sayilan hom da sayilmayan
isimlarla eyni “az”, “cox” sozlorinin islandiyi geyd edilir.

Acar sozlar: Ciimlo, feil, miibtada, sayilan isimlor, sayilmayan isimlar, az, ¢ox, slagp,
miixtalif, forgli, torclima, dil, nitq, xalg, hayat, dost, islotmak, s6z.

Key words: Sentences, verb, subject, countable nouns, uncountable nouns, little, few,
relation, different, distinctive, translation, language, people, life, friend, to use, word.

KuaroueBnie ciioBa: IMPCIIOKCHHUEC, IJIaroli, CYH_[CCTBI/ITCJ'ILHLIG IoAC4YuMTaHbl, JIOT,
oOpaTHas CBs3b, pa3HbIe, pa3HbIe, IEPEBO/, A3BIK, PeUb, HAPO/I, )KU3Hb, IPY3bs, CIIOBO.

Azorbaycan dilindon fargli olaraq “much”-¢ox , “little”-az sozlori sayilmayan
isimlarla isladilir.
» Mosalon: much time- ¢ox vaxt
much luck- ¢ox ugur
little energy- az enerji
little money- az pul

» A lot of / lots of / plenty of sayilmayan vo com isimlorlo islodilir.

» Moasalon : alot of luck - ¢ox ugur lots of time - ¢ox vaxt
A lot of friends- ¢oxlu dostlar lots of people- ¢oxlu adamlar
Plenty of money- ¢oxlu pul plenty of ideas- ¢oxlu idealar

29 ¢

Niimunoslordon goriiniir ki , ingilis dilindo “cox”, “coxlu” sézlori miixtolif s6zlorlo
ifado olunur, hom sayilmayan hom do com isimlorls iglondiyi halda, Azarbaycan dilinds
“cox” soziini ifado edir.

= Plenty= more than enough

Miioyyan hallarda plenty- ¢ox , kifayat, godordon artiq kimi monasinda da isladilir.

» Mosolon : There is no need to hurry . We have got plenty of time.

Toalasmayo ehtiyyac yoxdur. Bizim ¢ox vaxtimiz var.

Bu niimunads “plenty” soziinlin yerino “more than enough” ifadasini islotmok olar.

We have got more than enough time .

Bizim kifayot godor vaxtimiz var.

* [ have had plenty of to eat , I don’t want any more.

Manim yemays ¢ox azugam var, mon daha yemoak istamiram.

Bu ciimlodos do “plenty” soziiniin yerino “more than enough” ifadssini islotmak olar.

= | have had more than enough to eat. Monim yemays kifayat godor azugom var.

Yoni bas gadar- ¢ox.

» Much, many sozlori xiisuson inkar vo sual ciimlalorinds istifado olunur .
A lot (of) ifadasini do islotmok miimkiindiir.
» Masoalon : We didn’t spend much money. Biz ¢ox pul xarclomadik.
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Bu niimunads “much” s6ziiniin yerina “a lot of” ifadasini islatmoak olar.

v" Do you know many people ?  Siz ¢ox adam taniyirsiniz ?

Bu niimunads “many” ovazino “a lot of” ifadasini islotmok olar.

» Do you know a lot of people ?

Yuxaridaki niimunoalordon do goriindiiyti kimi “ much, many ” sézlori  inkar va sual
climlalorinds igladilmisdir.

» 1don’t go out much.

I don’t go out a lot.

Bu ciimlalordo much va a lot Azarbaycan dilins yalniz bir s6zlo - ¢ox sozii ilo torciimo
olunur.

Nogli ( tasdiq) ctimlalorinds a lot (of) daha ¢ox isladilir.

Much - Ingilis danisiq dilinin naqli ciimlalorinds adat halin1 almamusdir, yoni
islodilmir.

» We spend a lot of money. We spend much money.

Biz ¢ox pul xarclodik. Bu ciimlodo cox sozii a lot of ilo ifads olunub. ikinci ciimloni
miiqayiso ig¢lin vermisik, ¢linki yuxarida qeyd edildiyi kimi_much soziinii islotmok danisiq
normasina uygun deyildir.

» He goes out a lot. He goes out much.

O gozmoya cox gedir. Burada da ikinci climlodo verilmis much soziinii islotmok
diizgiin hal deyildir.

Noaqli ciimlalorde many soziiniin islondiyini goriiriik, ancaq a lot (of) ifadasinin
isladilmasi ingilis dilindo daha magbul hesab edilir.

» A lot of people ( many people ) drive too fast.

Cox adam magini yiiksok stiratlo siiriir.

Verilmis climlods “a lot of , many” s6zlarinin har ikisi dilimizo “¢ox” sozii kimi
torciimo edilir.

Yadda saxlamaq lazimdir ki, noqli ctimlalords, hamginin “too much” , “so much”-
hoddindan ¢ox ifadalori isladilir.

= Moasoalon : We spent too much money. Biz haddindan ¢ox pul xarclodik.

Little and few — az ( without a — geyri miioyyan artiklsiz ) inkar ideyalardir , yoni geyd
etdiyimiz s6zlor not much , not many — ¢ox deyil monalarini ifado edir.

= Mosolon :We must be quick. There is a little time ( not much, not enough time).

Cold olmaliyiq. Az vaxtimiz var.

A little soziini “ not much, not enough time ’s6z birlogsmaloari ilo do ifads etmok olar.

» He is not popular. He has few friends ( not many, not enough friends)

O mohsur deyil. Onun az dostu var. Bu ctimlalords not popular, not many — ¢ox
deyil monasin1 verir, few friends- az dost, not enough- kifayat godor deyil monasindadir.

= Lap az — very few- sayilan isimlorlo , very little- lap az sayilmayan isimlorls islodilir.

= Masalon : There is very little time- Lap az vaxt var.

He has very few books- Onun lap az kitablar1 var.

= A little and a few — are more positive. A little ( sayilmayan isimlorls), a few ( sayilan
isimlorlo ) isladilir, lakin little, few- az monasinda islondiyi halda  a little , a few miisbot
moanada , yani bir godar, bir nega Manalarini verir.

» Mosolon :Let’s go and have awalk.  Gal gedok, biraz gozok.

We have got a little time before the train leaves.

Qatar yola diismoazdan avvak bir gador vaxtimiz var.
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Bu ciimlads a little time, some time, enough time ifadslori az monasinda deyil bir
gadar, kifayat gqodar monalarinda igladilir.
Do you speak English? San ingilisco danisirsan ?
A little — bir godoar ( so we can talk a bit. Demali, bir balaca, bir godear danisa bilarik.)
= A few=some, a small number — bir gadar ,az migdarda
= Mosolon : I enjoy my life here. Mon burada hayatimdan hozz aliram.
I have a few friends and we meet quite often.
Manim bir ne¢a / bir gadar dostum var va biz tez-tez goriisiiriik. ( a few friends = not
many, but enough to have a good time)
A few friends- bir neco= not many- ¢ox yox, but enough to have a good time — yaxs1
vaxt kegirmok {igiin bir qadar, Kifayat qodar vaxt
-When did you last see Farid ?
- A few days ago = Some days ago
- Foridi axirinct dofo no vaxt gérmiison ?
- Bir nego giin avval.
Burada a few days ago- bir nega giin avval manasinda igladilir.

v Miiqayisa:
He spoke little English, so it was difficult to communicate with him.
O, ingilisca az danigd1 . Belaliklo onunla danigsmaq ¢atin oldu.
He spoke a little English, so we were able to communicate with him.
O bir gadar ingilisca danisdi, belalikla, biz onunla danisa bildik.
Yuxarida qeyd etdiyimiz ctimlolordo little, a little sozlori eyni olsa da , geyri-
miioyyon artikl onlarin dilimizo miixtalif ciir torciimo edilmosinds miioyyon rol oynayir.
= Little- ilk 6nco yadda saxlamaq lazimdir ki, sayilmayan isimlorlo isladilir. Amma
Azorbaycan dilinds ham sayilan ham do sayilmayan isimlorls isladilir.
= Moasalon :
Anam bu giin az siid ald1.
Atam qardagima az kitab ald1.
She is lucky. She has few problems.(=¢ox yox),(not many problems)
O baxtavardir.Onun az problemi var.
Things are not going so well for her. She has a few problems.(=some problems)
Islor onun {igiin o qador do yaxs1 getmir. Onun bir nega, bir qiador problemi var.
Ciimlalordon do moalum olur ki, few, a few s6zlari eyni olsa da , Azarbaycan dilinds
few-az , a few — bir az, bir ne¢o monasinda torciimo edilir vo sayilan isimlorls isladilir.
* Yadda saxlamaq lazzmdir ki, only a little , only a few ifadslori inkarliq
Moanalarinda isladilir.
» Mosoalan :
We must be quick . We have only got a little time.
Toalasmoaliyik, ¢ox az vaxtimiz var.
The village was very small. There were only a few houses.
Kand ¢ox balaca idi. Cox az ev var idi.
e ingilis dilini miikommol &yronmok istoyonlor dilin bu incoliklorino diigot
yetirmoalidirlar.
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MUCH,MANY, LITTLE, FEW, ALOT OF, PLENTY-THE INTERPRETATION
THESE WORDS IN AZERBAIYAN LANGUAGE

Hamidov Allahverdi
Summary

The article is dealt with the features of the words “little” and “ few”, “many”and
“much” in English and as well as in Azerbaijan language. Here the author shows the
distinctive aspects of these words in English and Azerbaijan language. In English “little” and
“much” are used with uncountable nouns and “ few” and “many” are used with countable
nouns. But being distinct in Azerbaijan language is noticed that with countable and
uncountable words are used the same words “az” and “cox”.

MHOI'O, OYEHb MHOT'O, MAJIO,HEMHOI'O, BOJIBIHIEHCTBO-TEPEBOJ]
ITHUX CJIOB HA ABEPBAUIZKAHCKHUMU A3bBIK

TI'amuooe Annaxeepou
Pesrome

CraTbs MOCBSIIIEHA ONMCAHUIO CBOMCTB U OTIMYUTEIHHBIX OCOOCHHOCTEH CII0B “Majio u
MHOI'0”, yHOTpeOJIseMBbIX B aHITIUIICKOM U a3epOaiipkaHCKOM si3bIKa. B craTtbe oOparaercs
BHUMaHHE Ha TOT (PAKTOP, YTO B AHTVIMHCKOM SI3BIKE CJIOBA “MaJio U MHOTO” B HCUHCIISIEMbIX
CYLIECTBUTENIbHBIX MCIIOIBIYIOTCS Kak  Bewmany”, a B HeUCUUCIIAEMBIX CYILIECTBUTEIbHbBIX
OHH BhIpakaroTcs ciaoBamu “little” u “much”. B azepOaiikaHCKOM sI3bIKE JaHHBIE CIIOBA B
UCUHUCIIIEMBIX U HEMCUUCIISAEMBIX CYIIECTBUTENBHBIX YIIOTPEOISAIOTCS B CBOEM IPSIMOM
DHAYCHHH.
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